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THE PURPOSE OF THESE GENERAL PURCHASING CONDITIONS IS TO DEFINE THE
TERMS AND CONDITIONS FOR PLACING AND PERFORMING ORD ERS FOR PRODUCTS
AND/OR SERVICES INTENTED TO SAFRAN GROUP COMPANIES IN CHINA. HOWEVER,
THESE GENERAL PURCHASING CONDITIONS DO NOT APPLY NEITHER TO
AERONAUTICAL PRODUCTS AND/OR SERVICES NOR INTELLECT UAL SERVICES
ORDERS.

FEAXMERZENETHRERKRALAETERERBT™RA/RBSITENRANE
o R , FEARMERRTERATMZEmA/RES , B FERT AR RNEBRSITE,

1 - DEFINITIONS
T S

Acceptance report : Document issued by the Purchaser, signed by both Parties, confirming the
acceptance of the Supply.

BUWHE  BRAERHERFEFHXMS , AUEIATHENRE.

Declaration of conformity : Document given by the Supplier, under its own responsibility,
declaring the conformity of the Supply with respect to all applicable standards and other
regulations in force.

SAMER  HEBEAREHEN., RERFSAEAXIENE AN ENF A,

Documentation : Any document issued or provided by the Supplier, such as but not limited to,
handbook, plan, description, model or instruction necessary for the achievement, installation,
use, operation, and maintenance of the Supply by the Purchaser.

X HNEH ERREANERS  SIMEFRRT , RANIE, RE. £/, BTM%EPHK%
mAF/HFM, TR, HEA, REHESl.

Final Client : Client of the Purchaser, purchaser of a product and/or service incorporating the
Supply.
BAEF XANEF , ERHEEN~mM/RRSHRT,.

Entrusted Property : Elements entrusted by the Purchaser to the Supplier and placed under the
control and responsibility of the latter, including any procurements as well as tooling
manufactured by the Supplier, on behalf and at the cost of the Purchaser, with a view to the
performance of the Order.

BRMF - NTETITE  RAZRH{ENBERFREZANBERLT , URATHNE IRH H B
BAARERENYG  SFREARBYRANENEHEN TE,

General Purchasing Conditions : These general purchasing conditions.

BRARMFRR | A FTRE A RBEERK.

Industrial Equipment : Any machine, installation, device or equipment used for the study,
manufacture, test or the control of products designed and/or manufactured by the Purchaser.

Tbig®E : EMATHRE, ik, WAHEEARGARITA/REEN = RS, BE, RER
B
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Official Authorities : Any national or international organization with the authority (including by
delegation of a public authority) to monitor the performance of the Supply ordered, in particular
certification organizations for products or services or business audit organizations.

BAHM  EAER (( SRLABFIRRN ) KEBTITMNERNEAREREAR  LAER
m AR ST INEAL A SRl S5 & AR,

Order: Document, regardless of the form, issued by the Purchaser and sent to the Supplier,
concerning the purchase or the lease of a Supply and including, in particular, the designation of
the Supply ordered, its price as well as the reference to these General Purchasing Conditions.

T XAEHENEERN, XTUXRIERRE - HENEARANXHY  S8F  LHEITWHHE
BEYBAR, TR R Y A8 A R &Ko

Party(ies) : The Purchaser and/or the Supplier.
—BIRFA  RE M/ ERIRE,

Purchaser : Safran Group Company issuing the Order.

X7 RHEITRHIRIEER LT,

Results : Refers to all moulds, tooling, equipment, software sets of documents, plans, technical
sheets, data, drawings, models, prototypes, sets of trials, whether or not these give rise to
intellectual property rights, and which are produced or developed for the Purchaser based on the
plans and/or diagrams and/or any other technical specifications of the Purchaser in the course of
the performance of the Order. Any Results are part of the Supply.

BR  EEBRTITENIEYS , ETRANUNN/NERN/JEMEMBEARAE , WRFEFH
FRETRREQFEMRFRNAASEE, TR, ®RE., MUK, 1T, BARR, HIE. BL.
BE, RE, dAR. EARRESNHEN -5,

Specifications : Any document setting out the requirements that the Supplier or the Supply shall

comply with, the Purchaser’'s needs and the performance conditions of the Supply, including
the statement of work description, applicable standards and quality requirements.

Mg EFFATERRBNNY HEUBIEETN S TENER, XANWFENHRENETSHRME
SIETRERNUH, EXNIRENREER,

Supplier : Natural person or legal entity to whom the Order is sent.

BRI - EUNIT 2 B RAREEAKME,

Supply : Products (including software and Industrial Equipment) and/or services (including
Works), which are the subject of the Order.

it TR TR (( ERANIULRE ) M/EEKES (2HEIE)

Works : Real estate works, equipment, major maintenance or renovation work.

I®: T3, ®&&E , TENEFSBHIE,

2 - CONTRACTUAL DOCUMENTS
BRXH

2.1 The purpose of these General Purchasing Conditions is to set forth the contractual
relationship between the Supplier and the Purchaser within the framework of the Supply Orders.
They may be completed, clarified, or amended by special terms and conditions within the

5/36



Version 2012/10/23

2012/10/23 R4S

framework of a document negotiated and signed by the Supplier and the Purchaser. They may
also be completed by Specifications.

FEARBERNENREHRITENER TRHENENRA ZBANSRXRETHA. XEH
SRALBETARNENRSHEFEBN PRI RNZARTHIE. BRIUSS , BT
BB MAR B AT 0 T2 o

The relationship between the Purchaser and the Supplier related to the Supply is governed by
the following contractual documents, listed in order of decreasing priority :

REMENE 2 ARBERERNKXRZUTERXMHER, FRUTREIRFHES

* The Order;

. ITE;

» If applicable, the special terms and conditions of purchase ;
o RHRHNRBERMEH , MEA ;

* The Specifications ;

o FIEHA4A ;

» The General Purchasing Conditions.

o KNBERARMFK

In the event of contradiction between two documents with a different ranking, the document with
the higher ranking shall prevail.

MREFEHEFIIRF < BB G XAABHITE |, WL EER RT3,

2.2 The Order shall be deemed to have been accepted by the Supplier upon occurrence of the
first of the following two events :

TREAHPHE-—FRER , ANENBELEZITE

* Receipt by the Purchaser of acknowledgement of receipt of the Order signed by the
Supplier, without modifications, within fifteen (15) calendar days starting from the date on
which the Order was issued ;

s XFHETERHZHBENTE (15) MEFBEZA, BEHNEEENEIARINITENS
&, BRBEXITRE#ITEXR ;

e The beginning of the performance of the Order by the Supplier, without its written reserve
on the contractual documents within the period above.

HEEE LRBE AT EETIT R BREXNSRXAEEPEREEL,

By accepting the Order, including by the beginning of performance of the Order, the Supplier
accepts the contractual documents without any reservation. These contractual documents
constitute the entire agreement between the Parties.

HAUEFBEYERITE  SEFHETITE  RRFENSRAXATNEARENER. XESEX
AR TT 2 R STER LAY — BB 536

Any other conditions that would complete or modify the contractual documents shall not be
enforceable to the Parties without their prior express agreement in writing.

BREB/EMASLABWHEN A EAEMN SRR THRNESNZREITINETERT
mITH,

6/36



Version 2012/10/23

2012/10/23 R4S

3 - ORDERING PROCEDURE
iTHERF

3.1 The Supplier undertakes to perform the Orders issued by each Purchaser in accordance
with the provisions of the contractual documents, state of the art rules, regulations and standards
in force. Nothing but Force Majeure can exempt the Supplier from the performance of its
obligations under the contractual documents..

HNUBARIEBFESEXMHNNE, GSBHEAKE, BERAENRERBITE -RAT R HNITE,
BRIELIA TN , HUBHENETHBESE X REBH S,

3.2 The Supplier is solely and fully responsible for determining the resources required to
perform the Order. The Supplier shall, in particular, ensure to obtain all necessary elements and
information to perform the Order. It is deemed that the Supplier obtained all necessary elements
and information to carry out the Order before its implementation. Moreover, the Supplier shall
promptly inform the Purchaser of any existing difficulties or anomalies that may also occur during
the implementation of the Order.

HNUFBTARREBITITREMENAR HNEAENSBRIREETITEMENIELEYR
NER. EETITE AU NAEEELRE T ERITEMENAMBELEYRMEE, o #
NMEENYMEBAXRSERTITESEPEMNTREANEERZE,

3.3 The Supplier has a duty to inform and advise. When authorizations, whatever their natures,
are required in the framework of an Order, the Supplier, before the completion of the Order, shall
ensure to obtain all the necessary authorizations to make effective the Order and avoid any
waivers of such authorizations, so that the Purchaser is free from any actions or proceedings.

HNEREBEANNBZYNIRE. MRE-TEFEREGRN , TRRMHHANRN , NN
EERITREZABRRGMAELERNUAEITELEN , HEBEEMANZERRNWAF  MMEE
B R T REMIFARIFIAERF.

3.4 The Supplier's quality system shall meet the quality requirements applicable to the
Purchaser’s suppliers as stated in the Purchaser’s procedures or any other documents released
to the Supplier by the Purchaser.

HUENREARNYASERATRANHNEAIE S ARNTEER BEAEMET @At RE A H
B3R5 VRE 7 SR (T B A X AT

Throughout the duration of the Supply performance, and upon prior notice, the Supplier
undertakes to grant the Purchaser and the representatives of any relevant Official Authorities
free access, during business hours, to its premises and to any document for the monitoring
purpose. The Supplier shall obtain the same right from any of its subcontractors.

EETHENENPRA  EEEBANERT  #NERIER AFRATEMEXE FIENR
RETHEEZBAN  EELAEREAEGAAEREAXM. HNENEEMEIFERFEERZ
FR Ao

3.5 The Supplier and the Purchaser may exchange electronic data for the performance of the
Order ; the applicable conditions to these exchanges are provided in Appendix 2.

HNUEMRA T ERRE FHRIFEUBTITR, M2 MET B FHREREANZS.

3.6 For Supply Orders that the completion spreads in time, the Supplier undertakes to keep the
Purchaser up-to-date on a regular basis with the progress of the Order. The Order may specify
the conditions relating to the provision of such information.
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NTHFITENRETR , HEERIEEROR BT RENEITER. TRNLABREZERE
=\:0E S

3.7 When the Supply is related to Works, the Supplier remains in charge of the management and
accountability of the site, in which its management shall be in good standing under the applicable
regulations and standards (including unified technical documents and technical advice). Within
this framework it shall provide site supervision and take adequate protective measures for the
materials and equipment, which it has custody or ownership against theft or damage of any sort.

MRAESRIE  NENEARIZNEENTE N EENIREAXAENRE (258
S—NEARXHENEARIES] ) LT RIFRE. Mt , HEBHNIANIZHTRE  ANEBTERE
AARNYmAREZERMESNRFER , UBFREREEIEARANRE.

3.8 When the Supply is related to the purchase of Industrial Equipment, the Supplier undertakes
to ensure at no additional charge, to train operators, machine programmers and maintenance
specialists, the Purchaser’s personnel, so that they could autonomously and optimally use and
ensure the maintenance of this Industrial Equipment. This training shall be completed at the
latest at the time of provisional acceptance of the Supply.

MREFSR T RFHRY , HENEFRIEEFTREEARAZANERT  XNBEAR, HEERE
FRMEBAR . RHARBRTZY , URIEMENEY BITAGKERNESZT LIRS, ZIBIK
IR R 7E it 5% A9 i B 30 UK B SE B o

4 - DELIVERY
A

4.1 Any delivery of Supply shall be accompanied by a delivery slip affixed to the outer packaging,
with a copy of the said delivery slip inside the package, containing the following information :

TAHEAEENONENTE LHEZSETREENERE FANEEENMANREKENEDN
% -

Identification number of the delivery slip ;
EHRBRS

Order number and item number of the Order ;
TESHATENTES ;

Reference of the Supply ;

B AKAE ;
Description of the Supply as specified in the Order ;
T BB RV HR
Declaration of Conformity, where applicable ;
BAMER , MER ;
Quantity delivered and, where applicable, the serial number and the individual number of
products/parts ;

RAENBEM , WER , = mABHNFISHNMES,
* If necessary, the number of packages ;
- NRE, GEYE
e Unit of purchase ;
o RMEBA;
* Number of the possible dispensation(s) ;
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. AHESENBE ;
* If necessary, a customs document and a transport document in compliance with

applicable regulations, as well as any other documents required for customs clearance
operations within the framework of imports.

- WFE, FEMAIAERBRXENS XS , URERONDPEBRBEXAENEMTE
b3 o

4.2 The delivery or availability of the Documentation and the documents required by applicable
regulations and standards is an integral part of the Supply.

XHEMBXAENREZERH AN RIARERRER T T2 EN -7

4.3 The Purchaser reserves the right to refuse and send back or make available, at the cost and
risk of the Supplier, any Supply that would not have been subject to an Order or a modification
accepted by the Purchaser.

NTEMAERFEZINITEIERTEATNESE, XFTREEHEBAEZRANMKRLER THE
W, xEHETREERmIRF,

4.4 Unless otherwise provided in the Order, the delivery of the Supply shall be DDP “address of
the Purchaser” (Incoterms 2010 - International Chamber of Commerce). Notwithstanding the
foregoing, when the Supply is subject to an acceptance procedure, the transfer of the risks of the
Supply takes place on the signature date of the Acceptance report by the Supplier and the
Purchaser.

BRIFTEEREMERAE  #ENIMANIERAu" TR /ERK ( BRRE ZAREHREN
2010—EfRESR ) . REFNRAE , IRHEERBWERF , WHREHNRKRRERNMEMRS
EZRRREZAEE.

4.5 Packaging shall be carried out in compliance with the contractual documents, regulations
and standards in force. It shall include, if necessary, instructions and provide sufficient protection
to ensure that the Supply undergoes no deterioration during transport and/or storage. Any
damaged Supply upon delivery shall be returned to the Supplier and the transport, repair,
assembly, and trial costs, if any, shall be borne by the Supplier.

HEN RN L BRFESR XA NERAENIRERIT, MRELEMRE  NESEUHAARERD
BR3P LR E SRS A/ E R P IR A EAERM I EE AR S5 R E0R E 4 H N
7, AtERNRE, B2, AERNHETER , MRANE , HHHANEEE,

4.6 When the Supply is related to Industrial Equipment, the delivery shall be subject to an
agreement with the Purchaser at least seventy-two (72) business hours before the equipment is
dispatched. Furthermore, the Supplier is responsible for unloading, handling operations,
installation, assembly and making the Equipment operational at the Purchaser’s site, in
accordance with the provisions stated in the contractual documents. In case, for these on-site
operations, the Supplier were to ask the Purchaser to provide tooling or an intervention by the
Purchaser which was not specified in the Order, the Purchaser reserves the right to invoice the
Supplier, given that the Supplier shall use this tooling at its own risk and under its sole
responsibility.

MRS R TUREHRE , TN RERERENES C+=(72) PIEPNERFER
B 1T, Heoh NS RBESRXANAEATEE, KEEL, TF, ERAEREE
KRFGMET. MRENZGETIES  HNBERIAFRETEHARSKNITESENE , ER

IHNEN S EENRF BRETNERZTE , X5 R E 645U SR AR R F,
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5 - DEADLINES
S BR

5.1 Time is of the essence of the contractual documents. The deadlines agreed between the
Parties are mandatory and respecting these deadlines constitutes an essential condition without
which the Purchaser would not have contracted.

NERERXANXE, ENAHERENEEHREFEHY EFXEHRUEAIATEERNY
BRI —TR RN,

5.2 The Supplier shall promptly inform in writing the Purchaser of any foreseeable delay
compared to the contractual deadlines, and of any measures taken to remedy of such delay.
Except for force majeure events, the Supplier shall bear any additional expenses resulting from
this delay.

RIS R B A B E R B AR5 AN T & B HIBR AT AT B ZER | SR X e S HE IR SR AN
FEAROFIERE. BRIFREFTH N |, HRIRG R 2B It F HER 1 B Y R T8N 52

5.3 In the event of failure to meet contractual deadlines, the Purchaser reserves the right :

MREEAMRZBEHRAR , RAREUATRA

to apply,unless otherwise agreed by the Parties in a signed document, automatically, and without
prior notice, late penalties equivalent to 0.5% of the pre-tax price of the relevant Order per
calendar day’s delay , these penalties being capped at 15% of the pre-tax amount of the Order
and/or

BRIENFHELEBNXMHREHEMAE , XA AUFELERBAEHRBERTE , HHTE
HHER 2 BEMAXITERIMNEER05%NEH , FETEIITTERAESHAI15% , /R

to terminate the Order under the terms and conditions referred to in Article 23, "Termination"
below,without any indemnity being due to the Supplier.

RIEBTRB23FZ LN FRMFALIETE |, MABHNEEABEAEE.

These penalties do not discharge the Supplier from its obligations and cannot be considered as a
final, lump-sum compensation for the damage incurred by the Purchaser. The Purchaser shall
notify the amount of late penalties by written document. The Supplier agrees that the Purchaser
may deduct, after a period of fifteen (15) calendar days following the natification, the late
penalties from the amount due to the Supplier in relation to the late Order, if within this delay the
Supplier has not disputed in writing the facts of the grievance or has not already paid to the
Purchaser the amount claimed.

LR EHANERNERTAERELS  AETEBANRNRAFIEZHRERENRLN, —X
MR, XA NIHUPENHBAENEIERT SR, fNEEE EBMZ RN THE(15)
AMNIHEBRE MRENEFEZHRENREREESESXREH/PEER , RELXBARA ARG
FHRWEM , XA TUMNNHFIERIT R XA HNEN ST P HNREET £,

5.4 In the event of early delivery or excess quantity, the Purchaser reserves the right either (i)

to accept the Supply, or (ii) to make the Supply available to the Supplier at the Supplier's own
risk, or (iii) to return the Supply at the Supplier's own cost and risk.

MRBEHRARERNFAANKE RARE TBRRA EAGEZHSE () BHENEFREHRK
FHANEABXE S taEREME  FAMEERERRMEM.
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6 - ACCEPTANCE
¥

6.1 The contractual documents may provide an acceptance procedure for the Supply, possibly in
several phases: preliminary acceptance, provisional acceptance and final acceptance. The
Purchaser reserves the right to refuse the Supply when the related Documentation is incomplete
or is non-compliant with the contractual documents provisions.

BRXHTUS ZIMBEAERENBWERF  FRK, ERRKARLRK. RAEREEAX
NHTFEBH TG G E XA ERER T L 52 A5 AR,

Preliminary acceptance: when the contractual documents provide for preliminary acceptance of
the Supply at the Supplier’'s premises, the latter shall transmit to the Purchaser a copy of the
acceptance trial reports describing the inspection operations carried out, the devices used for this
purpose and the results obtained, as well as, when applicable, a copy of the report by the
authorised control organization, fifteen (15) calendar days before the date fixed for preliminary
acceptance. After satisfactory preliminary acceptance, the Purchaser shall issue a preliminary
Acceptance report and shall notify its agreement for the dispatching and delivery of the Supply to
its premises.

NTRW  MRERXHEREMREN NSRRI REEEHNEAAPN , BBAG RN @RS R
—RKHBBEEAR , N ELHTHRRKEE. REAEANZZNEINERETHA ; IR
BEANE  ENEDLSRE BN TR (15) MEABZH , RE— O RUEREHARWRERA.
EHNLZRRERZE , RAFHENSRBIRE B 0 H7 P RE MR A %,

Provisional acceptance: after installation, assembly, putting into service and sets of trial on the
Supply at the Purchaser’s premises, there shall proceed provisional acceptance of the Supply in
the conditions specified by the contractual documents. The provisional Acceptance report
corresponds to the operational use of the Supply. Its signature implies the transfer of risks and
the transfer of ownership to the Purchaser.

IEE IR ERFFANHERITRER, FKE, BASTHNRZE  FRESEXHAENZRH
MESHAT IR, IEIR IR EE S THRTREITER. RNRERENEZZRER RN
PAREBEIRT,

Final acceptance: it is pronounced after the lifting of any possible reservations and the
satisfactory verification of the Supply operation during the specified period in the contractual
documents. It gives rise to the signature of final Acceptance report of which the date starts the
warranty period.

RARY EERXHBENREREA  #REMTERNERNENNHEKSITHREBIAZE
EnLRE, KREBRRFESEKLARKIRE AR BITEFRIEHE.

Lastly, in the specific case where the Supply is related to Works, and in the case that the
Purchaser takes partial possession of piece of work before the completion of the Works, on an
exceptional basis, a partial acceptance of the Works completed may be arranged prior to this
taking of possession, at the site of the works to occupy.

RE , MRERSRIE AEXFEIRTHZOFTESARIIRE  BAERHIN , THFER
REBZE , FTERITHZFRBRKELTRAIES T,
6.2 No acceptance can be considered as tacitly pronounced, unless otherwise agreed between

the Parties, the acceptance or the verification of the conformity of the Supply shall be made
within thirty (30) days of delivery.
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BRIENF S ENE , RRAATLBI R REHT , RIRSNHENFSENEIANLSERT 2 B2l
=1 (30) XABIT,

The issuing of an Acceptance report shall in no event be interpreted as a waiver of any sort, or
affect the extent of the warranty or other commitments made by the Supplier hereunder or any
legal warranty.

R HEB R & EEAER T T NARERNEAE RN FR AR AR PR RIESH A
fib 7 B938 Bl SR ME DA ERILE

6.3 The Final Client may participate, carry out or validate the acceptance procedure. In this case,
the acceptance pronounced by the Purchaser only becomes final following acceptance by the
Final Client.

RAEFUUSEHHIARKEF. et XASFEHHNBRERRERLAEFREZET SRARELR
W

6.4 In case of non-conforming Supply to the contractual documents, the Purchaser shall inform
the Supplier to allow the latter to inspect the non-conformity within a delay that shall be notified.
When the Supplier does neither inspect nor does dispute the non-conforming Supply, the
Purchaser reserves the right, at its option :

MERBESRXHTHEN  XANYBAHNETUEEANBRRNFTHEERETRE. W
RUNERETREBEANAFEMHR TR , BARSTUETERERE - TR :

To accept the non-conforming Supply, in exchange notably for a price discount ;

BEITHEaN4tE  SURENE LHFD ;

To accept it after corrective work at the Supplier's expense, carried out either by the Supplier
itself or by the Purchaser (or by a third party appointed by the Purchaser) ;

EHNEERERAR TR FEZIHE  TRENURAHNEETERNERRE TR (H
HRFGEENE=FZK) ;

To refuse it, making it available to the Supplier for removal at its own expense and risk within
fifteen (15) calendar days of the date of notification of non-conformity by the Purchaser ;

EEES  AHNEREMHE, EXAFEHTIFEEACEEN+E (15) MNEAEZA |, #HAE
HEZAMKX Y E K ;

To refuse it and return it to the Supplier, at its own expense and risk, within five (5) calendar days
of notification of non-conformity by the Purchaser.

BLES EXFFEHTHERAZBRENE (5)MNEHEZH , HENEBERAMKEH R
HIREL BN,

The non-conforming Supply refused by the Purchaser shall be deemed undelivered and shall
give rise to the application of the penalties provided in article 5 “Deadlines” above.

RITELESINIHFENHRENLBRANARAM , FATER LIRS 5 FHRAENLEET £,

7 - TRANSFER OF OWNERSHIP
mEREE

The transfer of ownership to the Purchaser takes place, notwithstanding any reservation of title
clause contained in the Supplier's documents :
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TN HPITE TAMAENRERNR , MIERETRIERRENEBELELS -

e upon delivery at the Purchaser’s site with respect to the products or parts elements of the
services,

KR R RS m F AT ;

« or, at the signature of the Acceptance report if acceptance is specified in the contractual
documents,

& K MRESENHHBETRRER , WALFRBIRER ;
* with regard to the Results and/or Works, as and when they are produced.

R SR M/ TRRETTHAT o

8 - ENTRUSTED PROPERTY
ZREM™

Entrusted Property is to be reserved exclusively to the performance of the Purchaser’s Orders
and is deemed to be lent to the Supplier.

ZRVFNRXATEITRATREFFEAN HESHNE,

Entrusted Property remains the property of the Purchaser, of the person who entrusted it to the
Purchaser or of the Final Client. It shall be identified as such and stored in such a way as to avoid
any confusion with the property of the Supplier or any other third party. Any modification or
destruction of the Entrusted Property shall be subject to prior written agreement by the
Purchaser.

ERMFNAARDETRS  NEREZRERINWARERLETT &7 M2 L —Maeisi#
R EHNE A EME = F B = EEMREBEN S NBTIRICHE T X Z RV HERKE
HRAYNIRERATNEELEBETFT,

The Supplier undertakes to send the Purchaser, in December of each year, an inventory of the
Entrusted Property which have been placed at its disposal or financed by the Purchaser. When
the inventory is not transmitted to the Purchaser as stated above, the Purchaser may carry out
the inventory itself at the expense of the Supplier.

HNERIEESF 12 AQXRARENAEEANIHRATRENZIEV=EFEL, MREFE
BRBWRIRREL RS , RATUBTERAGESR , B NREREBERA.

The Supplier undertakes to return the Entrusted Property compliant and in a good condition,
upon the Purchaser’s first request. At the time that the Entrusted Property is returned to the
Purchaser, the Purchaser and the Supplier shall carry out a joint inventory.

HNUBRIERST —RERBEFEERBRRREFNZEM >, EREMFRELRTH , K5
HAUENYBRERITER,

The Supplier shall monitor the Entrusted Property and take all adequate measures for protection
against theft or damage of any sort. In the event of any direct or indirect interference by anyone
to the Entrusted Property, the Supplier shall promptly inform in writing the Purchaser, take all the
necessary measures to defend the rights of the owner of the Entrusted Property and ensure that
the interference ceases. Should the Supplier have a lien (“droit de rétention”) granted by law on
the Entrusted Property, it shall expressly surrender such lien (“droit de rétention”) of the
Entrusted Property.

HNENIXNZEMFHTREARDNAERINRF ERELSEEGHEETMEANRE. W
REMAXNZREVFHTEMEZEREEL TR KA LEFEEXNBHARXS | RWHAE
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VEREBEF ZEVFFEANRIHBRTREL IRENENZEVFZRTEEEER(“E
BR)  HNEANYAERFNZREVFNEER (“FER)

9 - PRICE — INVOICING — PAYMENT TERMS
Mg ——FRER——NREKH

9.1 Unless otherwise agreed by the Parties in a signed document, the prices stated in the Order
are firm and non revisable, and include all taxes except VAT. These prices include all the costs
and expenses incurred by the Supplier for the performance of the Supply, including the
assignment of potential Results and related economic rights (“droits patrimoniaux”) as well as
expenses to travel to the Purchaser’s sites.

BREVMAECLEFBNXMHHEZEAE  ITRMRMENBENEFFTBY , ATSREER AN
FABRMR. IRNMEEREHANENEITHEMAENMAEREANTER SRR LEERRNEXE
FARA (A=A ) AR BIAR 537 ey 52 o

9.2 The Supplier undertakes to invoice the Supply in accordance with the contractual documents
and, in any case, not before the delivery of the products, and not before the performance of the
services. When an invoicing schedule is mentioned in an Order, the Supplier shall comply.

HUBRIEBFESRXHOHEETERR , HERABA TAIEXN~RNBETRS ZHT &,
WMRITEMETTFERRNEE , ANENSEFZENAE.

Invoices shall be drawn by the Supplier in accordance with applicable regulations and include, in
addition to legal notices, the following elements :

EEEBANS 2, HEEAREEXEATENARZRENS B TREER

The Order number ;
TRES
The item number in the Order ;
TRENTE RS ;
The date and number of the delivery slip or the performance report ;
EHREIETHRENBEHNES ;
The Supplier's code, as provided by the Purchaser ;
XA RHNHNENSE ;
A detailed description of the Supply as described in the Order.
WAT B PR 5 Y 1% A5 BR

9.3 In the event that the Purchaser grants the Supplier advances or down payments on the
amount of the Order, payment thereof shall be covered by a first demand guarantee drawn up in
accordance with the model in Appendix 1 or by any other guarantee agreed between the Parties.

MRRFERBITEESHAAHREE XN THAARIEE ZHONSFDSERERME 1 HENLR
B RE VBRI E R R B EME MR F o

With respect to Works, the payment shall be made on schedule mentioned in the Order and/or,
according to the agreement of the Parties, on monthly statement of Works established from the
price schedule (estimate or contract), according to the percentage of completion of Works.
Payment on monthly statement of Work is only applicable on the basis of a schedule agreed
between the Parties after which the balance is paid following final statement.
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TENFRINSEFITERENN/INAAOENZAEE , BETFCLTHNED  KREA
BENEZEE((MITHAE ) HHENTELEEEHRTIN. RESANIHEEEEHITIIRNESR
BARZNZHNEM EXER , RRVERREEEZFEX M.

Down payments are only granted to the extent that (i) the Works in question require a high level
of procurements, and (ii) these down payments do not exceed an amount corresponding to 20%
of the pre-tax price of the Works.

EENERFEATERE: (\FTHNIEFEARERYE , M(i)TEI TEHRINHEH 20%.

Any final payment is only made by the Purchaser once the Supplier has handed over the
technical Documentation, the checkings (“des plans de récolements”), the maintenance
instructions and the Declaration of conformity.

FARARTIINARTERNEERIEANS,. BE, EHANTEHFRAZEXN,

9.4 The deadline for payment of invoice shall be stated in the Order and the provision of qualified
tax invoice (‘fapiao’) by the Supplier shall be a pre-condition of any payment which shall be
conducted by the Purchaser under the contractual documents.

RERINZNHARNIMEEITEZH , HNEHEARARHEEANBIER (“KF") BRAR
e R XA E MR BT 5RA4.
In the event of late payment, late penalties shall be due starting from the day after the deadline

for payment specified on the invoice, without any reminder being necessary. In this case, the
interest rate for penalties shall be 0.02% per day.

REMERNFHN  ERTENEXEAENNRBULETREFZEN Y REE  TEEMFRTR. Elt
BRT, SEMRFRFEX 0.02%,

10 - WARRANTY- MAINTENANCE
RiE—EH

10.1 The Supplier warrants that the products, subject of the Supply, shall be free from defects in
design, in manufacturing or in operating defects as well as against any defects in materials and
parts comprising an assembly. The Supplier warrants also that the services, subject to the
Supply, shall be free from defects in workmanship.

HUBRIEE MR , BIFrEREAVFRE , R EERIT, SIERBRELORE U FFEEAMEHE
I RE E R, HEEERIEEENENORNRSTEEIZ LHRE.

Unless otherwise specified in the Order, the duration of the warranty is two (2) years in minimum
from the date of the delivery of the Supply, or if an acceptance procedure is provided, the date of
the issuance of the final Acceptance report of the Supply. If the warranty term stipulated by the
applicable laws and regulations is longer than what the contractual documents provide, the laws
and regulations shall apply. It shall cover, at the Purchaser's option, (i) any refurbishment or
replacement of the product parts or service correction or (ii) reimbursement of the product or
service. The warranty covers parts, labour, transport and travel. It also includes the cost of
disassembly, handling, customs duties and reassembly of parts, and for the Works, the cost of
destruction or re-performance the Works. This warranty clause is without prejudice to
compensation for any damage sustained by the Purchaser.

BRIFTEPZENE , REBARER 2 F, BHEXNZARE , IEERTRBRERF , R
BRAHKBBREZANEE R MIREAEENEANENREBRT SR HIENR
B8, WERZENEANAE, RIENEE (BEBHXRTERE ) : () - REH40BHNE
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B, WIS HTRR 5 H (i) WEmBRSHIEE. RIEBETFHF. AN, SRAERER.
HEGERE, LB, SHRRNERARTHREOEE , URFRIAEBRTE=EHEE. TR
&SRR T HEBRXY R 75 PR 2 M (TR EFRATIME

10.2 Unless otherwise specified in the Order, replacements or reimbursement of the Supply
under the warranty provided in this article shall be performed within a maximum period of
forty-five (45) days following the written notice of the defect sent by the Purchaser. When a
Supply includes several subsets, the Supplier shall correct at its own expense any damage
sustained by such defect or malfunction in the other subset of the said Supply.

BRIFTEPEZEAE AFREREU TN EENERIEENERFRHXTRENPBEBAG
RKO+TH (45) RNETT. YERHERSERMINE | HREN B FrlE T ZFHRER LB
5% B E AR R £ T S B K.

10.3 Any product replaced or repaired or any service corrected shall be guaranteed, under the
same conditions as above, until the end of the warranty period and in any case during a period
of six (6) months from the time of the repair/correction. In the event the Supplier does not perform
its warranty duties, the Purchaser reserves the right to perform or have a third party perform the
necessary work at the Supplier's expense.

FMEERBPEEN = RREFINERS , EREHE R, VEEAER T BEE/ZANES (6)
MNAZA  HNEZE LRFHRSNRIE. WRHEBFIBITRENS , XAENRITHEFSE
ZHRRTHENTHE , FENTABHNREEE,

10.4 When the Supply is related to Industrial Equipment :
LUHEB R TR ZA

During the warranty period, the Supplier undertakes to send a technician free of charge within
two (2) days and ensures that the equipment is operational again within five (5) business days
from notification of the Supply failure by the Purchaser to the Supplier. In the event of delays in
implementing the warranty, the Purchaser may apply automatically and without prior notification,
a penalty of 0.2% of the Supply’s price concerned by the failure per late business day. This
penalty shall be capped at 15% of the total amount without VAT of the said Supply.

HNEAEEREHAN , BXARHEHEERBHBELER 2) RNERTKERRAR , HBRE
FPREHENE G) NMIEBRZRRTBAET. EXEEREBRIENER , RALESEL
BAEN T B3EASER - RINEE Y FHRENMEN 0205 €. ZEMEM LRI LREE N
BEFW 15% (FT3=8ER ).

10.5 When the Supply is related to Works :
HHmH R TR ¢

The date of issuance of the final Acceptance report is the starting point of the legal warranties.

R R AWWERE 8 BB AR RIUETT 18 £ %EY B .

10.6 When the Supply is related to Industrial Equipment, the following provisions shall apply :
UEH SR TWIRES , BEATIHRE :

The Supplier shall propose to the Purchaser, at the latest at the time of the Industrial Equipment
delivery, a contract defining the maintenance conditions for the Industrial EqQuipment at the end of
the warranty period. This maintenance contract shall provide, in particular: (i) the regularity and
type of verifications carried out during preventive maintenance visits by the Supplier, (ii) the
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breakdown response times for which delays will be sanctioned by a penalty corresponding to
0.1% of the purchase’s price of the Supply with the breakdown per late business day, being
specified that this penalties shall be capped at 15% of the total amount without VAT of the
maintenance contract, (iii) the price of the maintenance and the conditions for annual revision of
this price, (iv) the prices and delivery times for spare parts, (v) the Supplier's guarantee with
respect to the maintenance services, (vi) the period of time during which the Supplier undertakes
to provide the maintenance services and the supply of spare parts, this period shall not be less
than five (5) years starting from the date on which the maintenance contract takes effect.

HNUEREAETUIRERKANYORAREFREEREPLERE T RELEFZHNERE. ZF
S SERFRIAE : () SR THBMELEY RS THRENFURMER ; (i) HEME
BIEY[E] , BEER — TR B LTI S TIRME 0.1%MTE , ZTEHN LRERFELF SR
EEEM 15% ( F2EER ) ; (i) EPRSHNMERIZNBEFTFORL ; (v) FEHNHENR
HEtiE ; (v) HNEAXREFRSHFRIL ; (vi) HNEREREEFBRSNENZHOR |,
RAELTERLEFEREMZBENT (5) F.

11 - LONG-TERM OUTLOOK
KRt

The Supplier shall inform the Purchaser at least twelve (12) months in advance of any production
stoppage or withdrawal from its catalogue of the Supply.

HNENRIED+TZ (12) MAGHARSEXEAESIMEE B KPR T~ RmEHER.

When a Supply involves Industrial Equipment, the Supplier shall be able, for a minimum period of
ten (10) years starting from the date of the final Acceptance report, to supply all spare parts,
components and other necessary elements for the use of the Supply.

SRS R TS  HNENEBEAZAREKRGE BRI T (10) FR , HNMERH.
M E S EE D AR ER,
For the Supply Order whose implementation spreads over time, the Supplier undertakes to

implement a business continuity plan designed to identify measures to be taken to keep running
the performance of the Order upon the occurrence of an event likely to prevent its performance.

MNTRBEBTHHREITRE  HEEEE  FRETRABSNTITENELN  SXESEBEN K
KT 23T M SRENAV BT AT B L E SR 1 1T X o

12 - INDUSTRIAL AND INTELLECTUAL PROPERTY
Tl F AR = 4%

12.1 The Purchaser may, for all countries, freely use, grant licenses, operate or transfer the
Results that it has become the owner of in compliance with the provisions of article 7 “Transfer of
Ownership”. It is specified that for Results that could be subject to a copyright protection (in
particular software), the economic rights (“droits patrimoniaux”) transferred to the Purchaser by
the Supplier include the performance, reproduction, translation, adaptation, modification,
marketing, use, retention, and duplication rights and more generally all operating rights for any
purpose during the legal protection period of economic rights (“droits patrimoniaux”). The
Purchaser may therefore make use of these Results, as owner, in the most extensive way using
all supports and for all purposes.

HNNEE 7 KTEREBR NWAECHEMBNER , ATHEERNRATEHAERA,. WH
BFrA, £E3kKit. {HaliEd X TAREZENET ( LEHRRAF ) R  HENERIES
RAWEFRH (MR ) 2FRE. BR. BF. @B, B8R EH. £/, fRENEFHN
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M, BUREEENEFRA (‘U= ) KRPHANEMENE-—RENELERF, Bt , X5F
AARERA , UUKITZH AR, EASMXEFARNAEBWMAMAZFERR.

The Supplier undertakes not to use the Results for any purpose other than the performance of
the Order. At the request of the Supplier, the Purchaser may, at its option and under conditions to
be defined, grant to the Supplier a non exclusive and non transferable right to use the Results.

HNUEEB AT ARATITEUANEMENMEARR. 2ENEER , X5 AT LUREE LK F4
BITERRTFHEUBEIIR SR TR RRERN

12.2 The Supplier grants the Purchaser, for the legal duration of the patent right and/or
copyright and for all the countries in the world, a non exclusive, irrevocable and transferable right
to use and/or operate, free of charge, with the right to sub-license, patents, software and
processes or techniques developed independently of the Order and of which it is the holder,
author or licensee and which are necessary for the use or operation of the Supply.

NEAFETHRALE  RNEFRERRNIAFELT NN/ BRRAEEHRAUREL T RE
E , SRS, TURENNATRENGX , FANHEZERSFAHNEENFEA. FE
AT AL FITRFRBEA, T, RENREIER,

12.3 The Supplier guarantees that it is the holder or has been granted of the intellectual and/or
industrial property rights to the Results transferred and, as such, shall hold harmless the
Purchaser against all claims from third parties in relation to these rights.

HNERIE , ERFUERR ENARM/FITUFNNEFRA , KERR T ZEFXR , BMRIER
FAZRAEME=ZSFHHIZERFNRE,

In addition, it guarantees that it holds all the rights transferred to the Purchaser in application of
article 12.2 of these General Purchasing Conditions with a view to enabling the latter to use and
operate the Supply. The Supplier shall hold harmless the Purchaser against all the
consequences of intellectual and/or industrial property claims from third parties which may be
filed against the Purchaser in relation to the use or operation of the Supply and any Results
thereof. The Supplier undertakes to take charge of the Purchaser's defence and of all
consequences, including costs, expenses and fines, which may result for the Purchaser.
However, the guarantee will be excluded when the third party’s claim for infringement is based on
the use of the Supply or of Results in combination with another product without the agreement of
the Supplier or on any use thereof which does not comply with the Documentation and the
contractual documents.

S5, HRIIEBERERBARMENE 12.2 KHAEHULAIFNAMERF , F5EEBE
RNEEME, HNENRIERAFZE=ZANAMEFTRM/ZH T L= RBEREROEE
ZEE=FTRREASLEMRE R ENAEAMRRXN KRG REIFL. NEEREATARS R
HEBHEFEN—VER , SETEASAEABHRAE, BRI, B2  HE=HRNERE
REVAZEFEAHKIRRREMET~nmALENFEENEM L HEEAXNLENEAR
HREXHNERXHHIME , WAERRIE,

12.4 Furthermore, at the option of the Purchaser, the Supplier shall, at its own cost, and without
prejudice to the Purchaser’s right to seek reparation for any loss incurred, either (i) obtain the
right to continue using the Supply, or (ii) replace or modify it in order to put an end to the

infringement of the third party rights referred to above, while ensuring the functions provided by
the contractual documents or (iii) reimburse the Supply.
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WA MRXFER , HEEFNARBEEFTRERAIRBEMEZRAHNFOERT : () K
SHEEAHKINE , RE () ERJEE DL LN ERE=ZFRFNEE , BNBRERN
HAERNINEE ; HE (i) BEHKE,

13 - LIABILITY — INSURANCE
RIE—RE

13.1 The Supplier is liable for any damage or loss sustained by the Purchaser or any third
party as a result of non-performance or improper performance of the Order. Consequently, the
Supplier shall indemnify the Purchaser for any loss or damage sustained by the latter, including
the cost of repair and/or replacement that would result from any damage or loss to Entrusted
Property. Any assistance the Purchaser may give to the Supplier, for the performance of the
Supply or the controls the Purchaser may organize, shall not in any way exempt the Supplier
from its liability as regards to the Supply.

HNENNRAHEMAFE=SRHEEFEIRTRTELSRTITEMEZNEMRERIRKAER
F. Bt , HNBENAXATBEEEMESNEARATRE  SHHETIRAVFEINEARE
IR K AT RS BV EIE M/ ERRBI B A . RI7 R AT A58 T o RE /@) S AL s R AR AV AR AT T B =42
HZ=H , FRUEAARABRENEERHERNTE,

13.2 The Supplier undertakes to take out and maintain in effect the necessary insurance
policies up to an amount commensurate with the risks and liabilities incumbent upon it under
ordinary law provisions and its contractual commitments. In this respect, the Supplier shall
provide proof, at the Purchaser's first request, of the validity of the insurance policies it has taken
out by producing certificates issued by its insurers, indicating the type and amount of guarantees
granted. Moreover, the Supplier shall produce proof that it has paid its premiums and shall
provide annual certificates confirming the renewal of its policies for the following period, for as
long as its contractual obligations remain in force. In the case of insufficient coverage, the
Purchaser shall have the right to require that the Supplier take out additional coverage at its own
expense.

HNEESE  BRE-ROEZEAERESERE A WEXTELBEERRMA~EREETN ST
LENRE  AREEER. Fit , HEBHAET HREERRAFKRRIES , £R5BRE R
REHEWERMNREOSEMIER  HARTERNVFEMBE, e | SRR N S R IESRIEA
HEXHRE HERZHSRNSNAEN  ENSREFEIERLUBEIARRREH, £ERTE
BEFRRHERT , XRANARERGENEB ZRETANEFREE.

It is further stated that when the Entrusted Property by the Purchaser to the Supplier is located at
the Supplier's premises, the latter undertakes to take out on behalf of the Purchaser a
comprehensive risk insurance policy (“assurance tous risques”) covering any damage to the
Entrusted Property by the latter, whatever the cause of damage. The Purchaser will be named as
an additional insured party in this policy that will come into effect at the first euro. Any insurance
of the Purchaser shall only be a complement to the guarantee of the insurance policy taken out
by the Supplier.

B HRAFERAGRNENZ RV T HNENE L7  FEERERRIFWREEXE®
REE (“—HIR” ) MERZEM~RHEEEZINEMRE  FERERANMT, XA ELFREPF
W ENEBRBRRRA | ZREEFREEH, K75 WK EMREE R MR SRIE MR R HY
RIEAYHPTEo

Neither the presentation of insurance certificates by the Supplier nor the content of the insurance
policies taken out shall limit the Supplier's liability vis-a-vis the Purchaser.
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14 - COMPLIANCE WITH LABOUR REGULATIONS
LS by

The Supplier guarantees that it complies with the labour legislation to which it is subject. It also
guarantees that the Supply shall be performed in compliance with the labour laws in force in the
countries in which the Supply is performed.

A ERIEEESTHTE AT EREN ., HERIERR AR EITHEERAITHE RT3 E R
T

15 - COMPLIANCE OF THE SUPPLY WITH REGULATIONS AND STANDARDS
58 < R MR A

Through the performance of the Order, the Supplier guarantees to the Purchaser the compliance
of the Supply with the regulations and standards in force in the country where the product or
service, subject of the Supply, is delivered or rendered to the Purchaser and in any other country
where the Supplier has been informed that the Supply will be used.

BERTITE , HEEERARIEHEFETRIRS (HNUNRE ) RAHREHRLERTBE RN
R AR AR EL o A 1 P 4% o 0 B0 R4 68 A 4t BB SRENAT B U SE M AR

For this purpose, the Supplier shall hand over upon delivery or undertake to hand over at first
demand by the Purchaser, the certificates required by the applicable regulations and relating to
the Supply.

e HEENERNRBR , REEERHFBERAERNBEANEAMERN, SHEFXH
EH,

Irrespective of the place in which the Supply is produced or rendered (in China or abroad), the
Supplier also guarantees to the Purchaser that the Supply will comply with applicable legal
provisions and regulations to quality requirements and standards, including health, hygiene,
safety, traceability of products and protection of the environment.

TREMLEFRREMAME (EPERESN )  HEBEHEARARIE , fRFETERANAGRE
ERMIVEADEERNEN , SFRE. £, 22, FRTEREMTERE.

The Supplier undertakes to release to the Purchaser upon the delivery of the Supply all
information it has to enable the safe use of the Supply.

HNUEREERXNRENORSL2MEMENEHES  UBRESEARE,

The Supplier undertakes to inform the Purchaser of any modification of applicable legal
provisions and regulations and standards, which affect the conditions in which the Supply is
delivered or performed.

R P AR B AR 75 B R MR A R NAT A PR IR KA AR E A ERR XA ER R HE
BE Ko

16 - SUPPLY'S PERFORMANCE AT THE PURCHASER'S SITE
HE WK E 5 T Bt ik

When the Supply is performed in full or in part at one of the Purchaser’s sites, the Supplier
undertakes to respect the following provisions :
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The Supplier shall respect and ensure that its personnel and any subcontractor respect the rules
to access to the site, security requirements, including in relation to information technology (IT),
confidentiality rules, as well as the provisions of the Internal Rules of Conduct which apply to all
persons within one of the Purchaser’s establishment as employees of an external company,
including hygiene and safety rules and general working conditions.

HEENETRARETEARNENS SEETHRZANAN, ZEMER (BEEEFEEER
(IT) AXNRBAN ) , ARERATEAABLAR TEEXRF L AN EEARBRERITHFU
%X , BRIEMREAN K — R THESRH.

When the Supplier is authorised to access the Purchaser’s information system, this authorisation
is strictly limited only to making the Supply ordered. The Supplier shall, in all events, respect the
Safran Group’s Information System Utilization and Security Charter and all other instructions
provided.

HHNBEENGARTNEERSH , ZFRNNHRRTETHE. ANENEEFTRT
BTRESEANGEERENASZEEERAENHMEMBET.

Should the Supplier’'s personnel be present on the Purchaser’s site, the Supplier shall appoint a
project manager having hierarchical and disciplinary authority over its personnel.

MRENENARFARFG HEUEMIEE - EXNZFARTERRNLAEETERNIAE L
B,

17 - SUPPLIER'S PERSONNEL
HEBEHAR

The Supplier is solely responsible for the administrative, accounting and labour management and
supervision of its personnel assigned to the performance of Orders.

RN EBZRONTITENARNEE, WSNHHEEUAREENR.

It alone is responsible for the definition of the profile and the appointment of the members of its
personnel that it assigns to the performance of the Order. It certifies that throughout the
performance of the Order, the members of its personnel assigned to the task will be competent,
qualified and sufficient in number to ensure that the Supply is in conformity with the contractual
documents.

HNEEMM N EBRAANITITENARNBRRIN D RESAR, HERIEEBMITITREHLRE
B OEBBRIITESHARREREN. KN, BEXIH B BRAURFTESSAXHNAE.

18 - CONFIDENTIALITY
RE

Supplier shall keep confidential all information received from the Purchaser in connection with
any Order, as well as all information the Supplier might have access as a result of its presence at
the Purchaser’s premises or another Safran Group Company, without the Purchaser having to
specify or mark such information as confidential (“Confidential Information”). The Results shall be
regarded and treated as Confidential Information belonging to the Purchaser.

HUE NN MNRG L ERN SEAITEAXNAEEE ARENERSFARS 2t SR E BT
IS AR M A REMIINFAEEEARE , XALEFERAIRCZFEENNE (“REER”) -
BRNMEANRETRIENRERFE.
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Confidential Information shall remain the property of the Purchaser, subject to the rights of third
parties. The disclosure of Confidential Information by the Purchaser shall in no event be
interpreted as granting to or conferring upon the Supplier, expressly or implicitly, any right
whatsoever (under a licence or by any other means) in respect to this Confidential Information.

EFFRE=ZARNINERET , REEEARAUF, EEABET , RANREEENHRESSE
WHRBRNAREERRE TR FHEBERAREREENEMRRY ETHFAIHAEMEMEN )

The Supplier undertakes to :
CAIVERESE

use Confidential Information exclusively for the purposes contemplated in the Order ;

AT ERRUEBNERANRES ;

disclose Confidential Information only to those of its employees for whom it may be strictly
necessary for the purposes contemplated in the Order and then only a “need to know” basis ;

REFBANRELRNATEUNEZENMENZERBEENAIREZFRERES

not disclose Confidential Information or make it available, either in full or in part, to any third party
without the prior written consent of the Purchaser ;

AEXFEEFEEE , FTAFME=ARBLBIABIREFE , NEFE =5 TR 2K

BoREEE ;

ensure that the confidentiality obligations incumbent upon it under this article are complied with
by its employees and other persons authorised by the Purchaser to access Confidential
Information.

BREATINEMBRXAENBRAREEENAREFEZL T =ENRE LS.

Nevertheless, the confidentiality obligations shall not apply to any information which :
REM , RENSFSFERT FIIEMEEL

* isalready in, or it had entered the public domain prior to its disclosure or after it, otherwise
than through the fault of the Supplier ;

EHRECHRZEERXBFEETRECKH AL HTE |, BRIERH T HNEN T E mERN
WE ;

e is already known or available to the Supplier at the date of receipt of Confidential
Information, as evidenced by written records of the Supplier ;

HNFERERBEENIRCANERCKELESREFE (AHNENPEIERKIER ) ;

e is lawfully obtained by the Supplier from third parties, with full rights of disclosure, as
evidenced by written records of the Supplier.

HENEMNAEENRENE=SLEEIE (AHNENBHEISKIESR ) .

Should the Supplier be required to disclose Confidential Information of the Purchaser, pursuant
to a mandatory or a judicial or administrative decision, the Supplier shall immediately inform the
Purchaser of such request. In addition, the Supplier shall cooperate with the latter for the
purposes of limiting the disclosure and use of Confidential Information as far as possible.

MRBFEBFMEHFERTBORE , FNERHBRBBRSINERZELR , BN EIE AR %
FER, i HEBNEEXAFUARATEREANREEENRENER,
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In the event of termination of the Order for whatever reason, the Supplier undertakes to return
Confidential Information immediately to the Purchaser and/or to destroy any support containing in
whole or in part of Confidential Information. The return or destruction of Confidential Information
shall not release the Receiving Party from its confidentiality obligations under this article.

MRFTEHTAHRRITERL L | HEFREYAOXRSRERBEEN/IEREMITELE
WO REFENZEF. WREBEFENEEHEHRTEHRBEB BT ERRA THRE LS,

Any and all classified Confidential Information disclosed by the Purchaser shall be identified as
such at the time of its disclosure. The disclosure, protection and use of classified Confidential
Information shall be in accordance with the security procedures issued by the authorities
concerned.

FEBAXARENIZNREZEENEREMN ZREERBEEHINE, MIERBEEHKE.
RFPNEANFERXRLERRANEZERER.

The Supplier undertakes not to use the Order and/or the Supply and/or any other information in
connection with its business with the Safran Group for the purpose of direct or indirect advertising
without the prior written agreement of the Purchaser.

HYEESE  REXAEAPEEE  FTHEEREE S BNEREREEAMNLSZHERNIT
B/ ALSE M/ AT E A E B

The confidentiality obligations provided in this article shall remain in full force and effect
throughout the Order performance and for a period of ten (10) years from the end of the warranty
period of the Supply, unless otherwise provided in the Order.

BRIFTERZANE , ARNTAENRE LS NETEHTHERHAEHRIEBLERET (10)
FREERR.

Should the Supplier disclose information that it owns to the Purchaser, which would be marked or
identified as being confidential, the Purchaser undertakes to comply with the same obligations.

MRENEEAXRFRBEFFENEAUEREFICSIRINNENER , XAREETREF LS.

19 - OFFSET
i

If, throughout the performance of the Order, the Supplier uses products or services from
countries with which the Purchaser has, directly or indirectly, contracted offset obligations, the
Supplier shall, at the Purchaser request, use its best efforts to ensure that the value of its Orders
can be taken into account by the competent offset authorities within the framework of the
Purchaser’s obligations mentioned above.

MREHRTITENBENIES HANBEEAREER AR EENAEYERELSHNERN= RN
RS MENENYNRFER , RERABHBRE LBRE LSHERR , HNUEHITENE
A A PURHE LS BUREH,

20 - FORCE MAJEURE
L k%

Each Party shall inform the other Party immediately, with confirmation by written notice, no later
than five (5) calendar days after the occurrence of force majeure preventing it from performing its
obligations under the contractual documents.
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BEANERBHBTHESRANATUSHNTITRIRERFFETE (5) MTEHBALEEAS
—7% , FUAPEBEAREIA,

The obligations whose performance is rendered impossible by the occurrence of an event of
force majeure shall be suspended for the duration of this event.

BRRETARIEHSBTRBEITIS , WEZEEHFEPANEFBRTEZEFNS

The Party invoking force majeure undertakes to take every measure possible to limit the
prejudicial consequences of this event for the other Party.

B T AN ON —HFEERR TR ERRHZEAN S - T ERNTFER,

For the application of this clause, only an event meeting simultaneously all the conditions
described hereinafter shall be considered an event of force majeure :

HNAZRWER , RENFE TRABERANEHNEAN T TROEH

a) This event must be unavoidable, unforeseeable and totally independent of the will of the
Parties.

ZEHLARTAEEN, TAMRHMTEIEILTRAEZEN,

b) Subsequent to this event, the Party invoking the event of force majeure was unable to
perform its obligations in accordance with the contractual documents.

ZEHRER , BT TRIEHN - AR ERESRANHETELS.

The Supplier shall not be able to invoke delays on the part of its own suppliers or subcontractors
unless the cause for these delays may be considered an event of force majeure under this
clause.

HYUFTENECHHEER S IENERESITARD , RIERBAZR , ZFERNRER TH
WENRTARIEH.

21 - TRANSFER — ASSIGNMENT — SUBCONTRACTING
BB—RilL—59

21.1 The Supplier undertakes not to transfer or assign all or part of the Order or the related rights
and obligations to any third party without the prior written consent of the Purchaser, including in
the event of merger or split-up. However, the Supplier may assign to third party debt held by the
Purchaser.

HYUBEAE  AEXAFELPEEE  FAEAE=ZSEBHEIL 2B 21T 2 HE KT
MY, BRERESHASED UREN. B2 , HNETEOE=FRIEXFRARES,

The Purchaser reserves the right to transfer or assign to any Safran Group Company, all or part
of the Order or the related rights and obligations, subject to prior written notice thereof sent to the
Supplier.

RAREEEMRIEER LA RBHE UL EHE DT ERERNFMLSHRF BRE LG
RN RIE BB,

21.2 The Supplier undertakes not to subcontract all of the Order. Moreover, the Supplier
undertakes not to subcontract part of the Order to a third party in any way without the prior written
agreement of the Purchaser. When the Supplier is authorised to subcontract, it undertakes to
pass on the obligations contained in the contractual documents to its subcontractors. The
Purchaser may, if necessary, approve in writing the subcontractor's payment terms at the
request of the Supplier. Notwithstanding the approval of the Purchaser to the Supplier's
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subcontracting of the performance of the Order, or to the choice of the subcontractor and its
payment terms, the Supplier shall remain solely liable to the Purchaser for the performance of the
Supply subcontracted. No default of its subcontractors shall exclude or limit the Supplier's
liability.

HNEEARE LD SEMMITE, 1 HUBEREEREIAEEPEEENERLT , FREAERX
ME=F7ITWIWITE, SENEERNS SN HAENSRAXHEFEENNUSTHBSLS S IHE,
WMELKE XA TNHNBERBELES BN RES. REXSHAEMRNEAD IHANIT
T, SHEN D TENERREMNREYS  HABERES SHHENRTRUINKIS AR, 5
BENBELITH TSRS RGN R AT,

22 - EXPORT CONTROL
O

22.1 The Parties agree to comply with export control laws and regulations that are applicable to
the Supply (including its components), as well as to the software, information and products that
the Parties may exchange within the framework of the performance of an Order.

RAEZETEMTHE ( BEEBN ) UARRAATERTIT EWERNRO RS, FEEN>~HR
Byt OB SR ENEM

22.2 Each Party undertakes to inform the other Party of the export control classification
concerning the elements hereinabove, and undertakes to notify it of any changes to — or any
plans to change — this classification no later than fifteen (15) days after receiving notice of said
change.

EHAEAZE - AEAAXERFROEOEHD R, AREETETREEXRBENTE (15)
RABAS —FBERZDRRENEMRC—RAEMER REZDRKBTII—

22.3 In the event that the export or re-export of all or part of the Supply is subject to obtaining an
export license, the Supplier undertakes to apply to the competent government authorities, at no
cost to the Purchaser, for any license or governmental authorization necessary to enable the
Purchaser to use the Supply and to deliver such to customers or to any other end user specified
by the Purchaser to the Supplier. The Supplier undertakes to immediately notify the Purchaser of
the issuance of the export license by the competent government authorities or of the existence of
a dispensation, and to provide it with a copy of said license or a certificate describing in particular
any restrictions applicable to the re-export or re-transfer by the Purchaser of all or part of the
Supply to a third party. It is specified that notice by the Supplier to the Purchaser of the
classification of all or part of the Supply and the issuance of the export license described
hereinabove constitute conditions prerequisite to the Order coming into force.

MR HEEHN S E RIS H OB H OFEIRIE AV AAE | $N R RE £ ER G B AR B
RTEEEBUFERN]REEMN TERXFES ERHERATLENF IRHBUTFRN FEEFH
A E AR5 [E A R 8 E AV L bin Al P R MR S VF W ST R AN o 4 R v i 3 BRY == B B 017
MEREOTAISEERFERREEENRS ANEE# ERTFTNENGHRENERER TR
AE=FBEHORNBHELESBHIS HENEARENIER, FHNEL  SNBAXFBAEX
IR I ER D 20 2 BAR L3R OV T I A9 AR A AR R 1T B AR S SRR SR

22.4 The Supplier undertakes to implement all necessary security measures to prevent the

transfer, by any means whatsoever, of information provided by the Purchaser and identified as
being subject to applicable laws and regulations on export control to any person not authorized to
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access such information, by dispensation or by an export license granted by the competent
government authorities.

HYUERE RN —VISENZT2ER  BREEHEEBUFIRMA RN E S HOWT | RKEIEL
EAFRERAREN ., HERNZEANH OEREEZNEARFNERRKILALEATREREN
REZEFEEHAR.

22.5 Should the export licence be withdrawn, not renewed or invalidated for reasons attributable
to the Supplier, the Purchaser reserves the right to automatically terminate the Order, without
prejudice to its right to claim compensation for the damage sustained by this breach.

HHOWATHETHNENREREE. TREFITH , XRAEREPLETEMFREELEZAN
NRIZBEIITHARZNIREERBEORF,

22.6 Should it fail to meet its export control obligations, the Supplier will be bound to
compensate for any damage caused to the Purchaser and its customers in connection with the
performance of the Order or the use or operation of all or part of the Supply. Furthermore, the
Supplier undertakes to take charge of the defence of the Purchaser and/or its customers in the
event of any action or legal proceedings taken by competent authorities relating to export control
as well as all consequences, including fees, expenses and damages that may be incurred by
them.

EHRNBEARERTHEOERNS MNENSBEAXRATNEFERNSTRENRITHEELARE
EHRM I HERRNVEMRE. WH , HUERE  EEEIRTNEOERRBEMFTIHIH
EEERF , WARAMRANREFFABRARE—YER , 2F%A. TN EHLE KR

==

=
= o

23 - TERMINATION
ik

23.1 Either Party shall be entitled to terminate the Order as of right by registered letter with
acknowledgement of receipt in the following cases :

ETIERT , EFENAENESHEHRESFENARNLILTE

» When the other Party fails to perform any of its contractual obligations and does not cure
such breach within thirty (30) days from receipt of formal notice thereof sent by registered
letter with acknowledgement of receipt ;

YR —HREFBITERTUTHNEMLSAERIIX TIZREBITHHEEANE=1 (30)
RAMAREIRE , ZPEBHMNUAMEHRESENARLE ;

* When the other Party becomes the subject of judicial protection, receivership or
liquidation, subject to public policy provisions ;

HE—FRELHBEAERN AR, W-EBHEEN AT ;

* When there is a force majeure event the duration of which exceeds one month from the
date on which one of the Parties informs the other Party thereof.

HREFAHNEHN  BE-—FAZ-HARHEAZAR , ZAARIEHEEL 1
Ho

23.2 In addition, the Purchaser may terminate the Order as of right by registered letter with
acknowledgement of receipt in the following cases :

FH,RAETHREAT , TUBI R HMERESENARLIETE
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1. With immediate effect when the Supplier fails to comply with any of its obligations set
forth in articles 14 (“Compliance with Labour Regulations”), 22 (“Export control”) and
24 (“Ethics”) of these General Purchasing Conditions and more generally in case of
any breach by the Supplier of any of its contractual obligations which cannot be
remedied ;

HENEREETABARMWERIAE 145K ("BFFHER" ), B2% (“HOEH")
BAREE 24 & (“STHHEN ) RENEMNSUAR—RERK , ERNEERESETTH
M EFETEIKET , AR EILIET#

2. Subject to a thirty (30) days’ written notice when one of the Purchaser’'s competitors or

a competitor of any other Safran Group Company acquires a stake in the Supplier's
capital ;

XA REAHMFEERA LN RANE-—RFENEHEBHRUE AR |, X757 LR
=1 (30) RRHEPEBML LTS

3. Subject to a thirty (30) days’ written notice, in the event of a major change in the social
and/or industrial organisation of the Supplier that could jeopardise the proper
performance of the Order.

MRBENEN TEM/RTLARREERT ) AN T RN E LSBT~ ETFEEE
KXAHALER=1 (30) RRHBEBALILEITE,

23.3 In the event of termination of the Order by the Purchaser for reasons attributable to the
Supplier, subject to the provisions of article 23.2.2 (capital investment), the Purchaser reserves
the right to perform or have a third party perform all or part of the Order at the expense of the
Supplier. In this respect, the Supplier undertakes, at the request of the Purchaser, to provide to
the latter or to any third party designated by itself all the elements necessary to perform the

Supply.
MEXFHEAAFHEEFHRERRL LTS  MRE 2322 & ( BERSE ) I, EAFREBEITHME
B=FBT2HATF DT ENRA  FrERARMNEEE, EXMBERT , HEERIE  NXA

EROEFHEHEENEAE = A REBTHEMSUANTEER,

23.4 Upon the expiration of the Order, or following its termination for any reason whatsoever, the
Supplier shall return, within eight days and at its cost, to the Purchaser the Entrusted Property
and any Documentation which has not yet been provided.

EITEHRERRERECARELILE AR\ K A RORE M M 7= RUE SRR E 4
R | A% A B RIS,

23.5 In all the cases of termination referred to hereinabove, the defaulting Party shall still be
required to comply with all its contractual obligations until the effective date of termination,
without prejudice to any damage that the non-defaulting Party may be able to claim as
compensation for the damage incurred as a result of the non-performance of the obligations set
forth in the contractual documents.

FERAENFIELIENERT BHANNETEESEMTHAENS EELEERBANLE,
THRWIBIEEN S TREKNENRRBETARSE PR ER LS W™ ENVERRIEEHNRE.
24 - ETHICS

TR A

The Supplier solemnly declares that :
HABETERR :
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« It has not infringed any anti-corruption laws or regulations,
KEREARBROERIAE ;
« It has not been subject to any civil or criminal sanctions, in China or abroad, for

infringement of anti-corruption laws or regulations and that no investigation or
proceedings which could lead to such sanctions have been brought against it,

ZTREPERAFEN , RRERRBUEEIAEMESTAREIMEHE , BRZ
FEMAAESBZEFHNBNAEREF ;

« To the best of its knowledge, no executive or manager of its company has been subject to
any civil or criminal sanctions, in China or abroad, for infringement of anti-corruption laws

or regulations and that no investigation or proceedings which could lead to such sanctions
have been brought against such persons.

EEMABHRAEER , TREFERAFRI  HRANMEEERLBEOREER
REVWEZEIAEMEZFAREIMNEFR , ERZIEMTRSHZFHENBER
BFo

The Supplier warrants that :

R RILE :

It has not granted and shall not grant, directly or indirectly, any gift, present, payment,
remuneration or benefit whatsoever (trip, etc.) to anyone with a view to or in exchange for
the conclusion of an Order.

AEEFTENTRITEZBNIENRR , ERFEZOEFTABSEMLY, L@,
RO, MEREAEXORE (ORTF) o

The Supplier shall notify the Purchaser’s Purchasing Department of any gift, present, payment,
remuneration or benefit whatsoever that it might grant either directly or indirectly to any
employee, officer or representative of the Purchaser or of any Safran Group Company or to
anyone that might influence their decision within the framework of the performance of an Order.

RPN & ARG RME] , EITENETH  HEESHEOR S REMAFREERA L TR AER
g ERENEFMABENEFILY. Lm. K. MEHEMBEXNT S,
In the event of failure to comply with this clause, the Purchaser shall automatically have the right

to terminate the Orders in progress with immediate effect and without compensation, and without
prejudice to any remedies the Purchaser may take against the Supplier.

MRKREEETARN , XF B RAB UL LR THITENRE , TREAGEE , BFLWELT
REET XY B P F RV M EEROF -

25 - MISCELLANEOUS
Hth

Neither Party’s failure to exercise or delay in exercising any of its rights with respect to the
contractual documents shall be construed or be deemed a waiver of these rights.

FA—FREBITEHLERTES SRRV EARFED T EHERN AN BFLFNF,

28/36



Version 2012/10/23

2012/10/23 R4S

Should any provision of the contractual documents be held to be invalid, the remainder shall
continue to be valid and enforceable. The Parties shall then seek to replace this provision with a
valid provision in order to maintain the contractual balance.

MRERXHFNEAZRBIANENTR  HRERNABHERETITE. EARITREBERK
UBRZEERN , URIEFERTENBEN,

The Supplier acts in its own name and on its own behalf as an independent entrepreneur. The
Supplier has neither the power nor the authorisation to enter into any commitment whatsoever in
the name and for the account of the Purchaser. No provision of the contractual documents may
be construed as creating an agent/principal, parent/subsidiary or employer/employee relationship
between the Supplier and the Purchaser.

HNUFUERSE UARECEN MR B MTH . HAERETRERFRNEAR T B LAEK
RABTEARANRE, SRXANEMAZRREFNRBERNENENRTS 2B FEACR/RR
BEA, BRA/FLASEREM/ERNKR,

26 - APPLICABLE LAW — JURISDICTION
EEER-EEN

By express agreement between the Parties, the contractual documents are governed by the
published laws of People’s Republic of China.

BEYZANHEBAE , SRAXHZFEARKNEABR EZRER,

Any dispute arising from, out of or in connection with the contractual documents shall be
settled through friendly consultations between the Parties. In the absence of an amicable
settlement, the dispute shall be submitted by either Party to the China International Economic
and Trade Arbitration Commission ("CIETAC") for arbitration in Beijing. The arbitration
proceedings shall be conducted in Chinese and English. The arbitration tribunal shall apply the
rules of arbitration of CIETAC in effect on the date on which the dispute was submitted to
CIETAC. The arbitral award shall be final and binding upon both Parties. The costs of the
arbitration shall be as fixed by the arbitration tribunal.

HTERXHSH, FERSEAANEASFUNAESFBEY R FEEHR. MREEIRFFR
R, MEM—S NS RERZPEERLFTRZMHBEZERS (“CIETAC”) , FILEMHH.
EREFR AR XIEGH T, HREMER CIETAC #IWHIERZE CIETAC 2 BEMMNHREN
N, HBHERALBMEN , INAEHEARD, RTANBPEERE,

However, the Parties may by mutual agreement decide to have recourse to mediation, before
going to court.

T, HIFEEREZH , FH BN S YEERF FEER,

27 - LANGUAGE

BE

The General Purchasing Conditions are executed in English and Chinese. In case of any
discrepancy between the English version and the Chinese version, the English version shall
prevail unless both Parties are Chinese, in which case, Chinese language shall prevail.
Notwithstanding the foregoing, for other contractual documents attached or referenced in the
General Purchasing Conditions (including but not limited to financial, technical documentation,
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Specification, Results, etc.) and issued in several languages, English shall remain the prevailing
language.

REARMFERAR MDA  MBEXMPIARANHIAR —B , MR A, BMR
BEMAEGNPEES , WASARXRANE, REFERLIE |, BRI KKATH LS MiE
SRENEMH SRS ( B/EFRTMS. BARXHE, A, RRF) , GRUNUREIRAE N #

o

NAME OF THE SUPPLIER :
HNEER

NAME OF THE SIGNATORY :
LHAMSR -

TITLE :
R4V -

DATE :
HEHA:

SIGNATURE :
X5

SUPPLIER STAMP :
HNEEE .
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APPENDIX 1 - FIRST DEMAND GUARANTEE
Bi#F 1 — WREDSIREM

As part of order [N] (hereafter the “Order”), placed on ....between (name of supplier, address,
trade and companies register) and (name of the Purchaser, address, trade and companies
register) for (detail of the order) for an amount of ....

FERTE[HS 1 (ATRHITE ) —82 , AMREN (HBNEER, ik, TIMRTEM )
M (XRFEWH, b, TULMRNEEMN ) <EHITE (ITRES ) T....(BH ) HE , 8.

The undersigned
MTFEFA
[FIRST RATE BANK *
FRRIRIT
[FORM]
[ =)
With a capital of [TO BE COMPLETED] having its registered office at [TO BE COMPLETED],
registered at the Administration of Industry and Commerce of [TO BE COMPLETED] under

number [TO BE COMPLETED] represented by [TO BE COMPLETED] acting as [TO BE
COMPLETED], duly empowered for the purposes hereof

EMBARN[FLEE , EMtbit i T[AEE , BIENX N[ FEEIHTHREERR , EMSH[FE
B, AXEZz BN , fERNB[FESRREERN[FES,
Hereinafter referred to as the “Guarantor”

A AR RIEA

Hereby undertakes, irrevocably and unconditionally, on instructions by and on behalf of :

BURAHEBLTRSRE  RETRANER

[SUPPLIER]
[ Ra 7]

[FORM]

[ (]

With a capital of [TO BE COMPLETED] having its registered office at [TO BE COMPLETED],
registered at the Administration of Industry and Commerce [TO BE COMPLETED] under number
[TO BE COMPLETED]

EMEARN[AFEE Mt N[ FEES BRIENXNFEEIETREER IMEN[FEE.,
To pay :

[PURCHASER ]

&[5 5]

[FORM]
[ =]

! The bank should be a Chinese bank who are acceptable for Safran Group according to its credibility ranking. 4R 1T i Jy RIE &£
HAREEEESRAESIHN —RPERT
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With a capital of [TO BE COMPLETED] having its registered office at [TO BE COMPLETED],
registered at the Administration of Industry and Commerce of [TO BE COMPLETED] under
number [TO BE COMPLETED]

EMBARN[AFLEE EMtit N[ FEE BBV XAAESIEITRERR EMSH[FEE,
Hereinafter referred to as the “Beneficiary”,

T EZ8mA",

T

On first demand by the Beneficiary and immediately any amount up to [TO BE COMPLETED] in
numbers and in letters)Renminbi, without being able to claim any exception or objection in
particular with respect to any contestation or claim by the [SUPPLIER] in relation to the Order.

ERANBRRER , MAXNTKRT(FEE (EEHFHNAT ) ART , TREF REMHISHIE
¥, RERE[AVERITERENEARURRBEERNGIAHIEM,

This guarantee is independent of any contract between the [SUPPLIER] and the Beneficiary.
Consequently, the modification or cessation of the legal links or relations which may exist
between the [SUPPLIER] and the Beneficiary does not release the Guarantor from its obligations
hereunder. All the provisions of this guarantee shall remain in force irrespective of any changes
in the financial and/or legal situation of the [SUPPLIER] or Beneficiary.

RREMY T[AEBNMZRARNEAER, Bt  [ZUBWRZEAZE TRFENERRRE
REMBITHL L , FRERERIEAERRET THINS, TR AR 2 AR NS H/ESERIR
REEEAXD , ZAREMEZRDREFERE,

This guarantee comes into force on [TO BE COMPLETED] and expires upon the date when the

obligations of the [SUPPLIER] in relation to this guarantee is completely fulfilled, which shall be
confirmed by the Beneficiary in writing.

RRETAHFEBER  BRAEALBTEBITERAREAXNLS 2B R BITM
Z2 B APEBEIN,
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This guarantee is in addition to and not as a replacement for any other right that the Beneficiary
may claim against the [SUPPLIER] and must be executed on first demand by the Beneficiary by
means of registered letter with acknowledgement of receipt sent to the address of the Guarantor
as indicated at the head of this guarantee, indicating that the (Supplier) has not respected its
obligations towards the Beneficiary, and without any intervention by the [SUPPLIER] or any prior
procedure or action against the [SUPPLIER] being necessary.

AR R R AT E [ Ao ERKNEMEERREHTE , MFER , KAEZ S ABL @R
EXEAENFRIEABL R B EHRESENARNERRENET  RERNEH (HNRE ) REE
BTFHENZSANNS , NMRENBET IR (AL AN ERTEFRTANSRE.

All the costs of this guarantee and any subsequent related deeds shall be borne by the
[SUPPLIER].

AR A EL R AR R S 2R PR A 58 A L S | [ 2 A B

In the event of any dispute in relation to this guarantee, exclusive competence is attributed to the
China International Economic and Trade Arbitration Commission ("CIETAC") for arbitration in
Beijing. The validity, interpretation and execution of this guarantee are governed by the law of
People’s Republic of China.

TEERZLFRZFRER S ("CIETAC" ) ¥ ERAREAINEASUERHEERN , RS
WREILRAE. AERENERME. BRNETNZPEARJKNEERER,

Title :
HR{ :
[BANK]
[ #R77]
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APPENDIX 2
B4 2

The purpose of this Appendix is to fix the conditions in which the Purchaser and the Supplier will
carry out electronic data interchange (EDI) by means of networks, within the framework of the
execution of the Orders.

AMHEBENRANTAERFNENBEITENETIESR , BYMERITE FHRIERR (EDI) BHHY
e

A) Definitions
EX

Electronic data interchange (EDI) : electronic transfer via a network, from one computer to
another, of data in the form of an EDI message.

BFHIERHR (EDI) : REHFENED FEHNFER  BINEZN -G ITENE S — AT ENHRT
By B F H IR

EDI Message : series of structured segments presented in a form that can be unequivocally read
by a computer.

EDI 55 : Meesit EHAERANE X2 NN —RIEMLERE,

Acknowledgement of receipt : message issued by the recipient of an EDI message
acknowledging receipt of the message and its legibility.

Bl : EDI R R4 AR HBEIAEKE B ARBIBEER

B) Nature of the information exchanged

PR RIS B

The information which may be exchanged by EDI is defined in the Orders.
BEB A EDI XMEEENL TR,

Any other information must be exchanged only in paper format unless there is specific, written
agreement between the Parties to include it within the field of this Appendix.

FEMEMAEENEEIERLARR , RIFSHFESABENLEDCFEESERMEEAN.

C) Validity and taking into account the EDI content
BRI EDI ARKIAT

The exchange of information via EDI is carried out at the time and place that the EDI message is
placed at the disposal of the recipient’s information system in a complete and legible way.

BT EDI ERRMMNAE EDIEEUTREBAWIRAN A RNERHACERELE R ML TR,

On receipt of information transmitted by EDI by the recipient’'s computer, the latter issues an
acknowledgement of receipt to the issuer. The recipient is then reputed to have correctly
received the information given unless the recipient informs the other Party of a problem in
reading or interpreting the data transmitted. Notification of this may be sent by any means.
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B4 ATEYNWEES EDI FRNEEE  ENERHFARHEINERN, WAEAREREDE
BWEIER | BRIFWAF BN 5 —J5 7 70158 2 A e FIT 4% i B B30 38 At R 4 PR o 0L 38 0 R] BUB S A 47T
FRKRIE.

On no account is the recipient authorised to modify the message received. Any modification must
be made by the issuing Party with specific reference to the modification made. Only messages

issued by an authorised issuer with the agreed electronic signature are taken into account by the
recipient.

EEABERT , WEASERETHRBIINER . SAEITSAEREAEARBEL, R
ZBRNRHFARENHHFLZRENE FEENERT 2B AT,

D) Registration and conservation of EDI Messages
EDI EENZIEFRE

The Parties must keep all the EDI messages exchanged, taking all the necessary security
measures at their disposal to guarantee their inalterability. In this respect, the Parties undertake
to respect a certain number of control procedures such as the conservation of the information
sent by EDI in its original form and in chronological order of sending.

ERUFRBFELBELZEBRFRFLTEXE THREELXXRN EDI F8 , MRIEEREET
T, ERXERT , FHRILETRERBRST | HIARBTSFH R A2ZEE EIRF R 78S EDI
RIEE R

The Parties must ensure that the information exchanged by EDI is kept by electronic or computer
journals listing all exchanges sent and received and that it is easily accessible. In addition, the
Parties must ensure that this information can be reproduced in legible form by man and be
printed if necessary in order to constitute, as far as possible, a true and lasting copy of the
original

BHLBARIEET EDI KRMNEEBAHEENERNAAERRNEFRITEN BERE | HEE
BRATGR. A, FHYIRIE , ZFEETUBEBIADAATRRERES , A ESEEHRIT
BN, AR R A REERMB AN R E DN,

E) Admissibility and probative value of the EDI Messages

EDI 15 S AYIE & B & MUEEA B

Each Party agrees that the EDI messages exchanged on the basis of this Appendix and in
conformity with the provisions hereunder have a probative value equivalent to that of a document
in paper format.

B R BBERMEEM EXROFS AR EDI EEERSHE X4 EFRMIER .

As such, the Parties waive the right to contest the authenticity of the information exchanged or
oppose the information on the sole basis that the information was exchanged by EDI.

BEt , B HFRESZE EDI JRMESNEIEHNF , B FLXNUERRES EDI I NHR
HZER.

The Parties undertake to accept that, in the event of a dispute, the registrations made of
information exchanged by EDI may be produced before the courts or arbitration panels as proof
of the facts that they contain, up until proof to the contrary provided in a non contestable format.

HEARIE , MRERESW , ALMEEAERHRARBNEY EDI IRVESHTEF2IHERX

BENBXEZWIESE | BRIFBUATERENEXREN 52 BRIV,
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F) Security of EDI Messages
EDI %%

The Parties undertake to set up and maintain security measures and procedures to ensure the
protection of the EDI messages against risks of unauthorised access, modification, lateness,
destruction or loss.

BEHRIEBIHEN Z2BRMEBEFURY EDI FE , £HEZIRELBNNHFE, 1T, ER,
BIAIR R AL o

The security procedures and measure include verification of the origin and verification of the
integrity. All information exchanged by EDI must identify the sender and the recipient. As such,
each of the Parties undertakes to submit to the other party a list of the persons authorised by it to
send information by EDI, updating this list each time it is necessary and indicating the applicable
electronic signatures.

ZEEFNEESENFAENTEENRIE, FAETY ED IRHEBLABER H AU
Ao EIFEH , BRARIEMS —HFRRLERHET EDI BERFERNARIIRK , EXENEHR LS
®, AEATEANBTFER,

If the security procedures and measure lead to the rejection of an EDI message or the detection
of an error in the message, the recipient must inform the sender of this as soon as possible.

MRZLEFNERESBIER EDI FEIRUIEEFHER , KEANYR RN ZEIEALR
Ao

The recipient of an EDI message which has been refused or which contains an error cannot act
on the message without authorisation from the sender. When a refused or erroneous message is
retransmitted by the sender, the message must clearly indicate that it is a corrected message.

In addition, the Parties undertake to set up and maintain the operational environment necessary
for EDI operations. As such, the Parties must supply and ensure maintenance for the hardware,
software and the services necessary to transmit, receive, translate and conserve EDI messages.

RERHARR , BIERHBHFIRG EDI FEENBHATNEEEATRE, REAEFEH—
DERERFEFEHRNEEN  ATHBEHXRE-—HEBEENEE. B/, FHERIEELH4
¥ EDI ZEFMLBENZEENR, R , 5 LENARIELET &8, #Ik, BENRE EDI
EEMLENES. REMKRS.

G) Confidentiality
RE

The Parties must ensure that the information contained in the EDI messages remains
confidential and is not disclosed or retransmitted to any other parties who are not authorised to
receive it. They must also ensure that it is not used for any purpose other than the execution of
the Orders.

EHMHRIE EDI EEHEENEEEFREYE TEARERNBUNEMEMBLTHBERELR
BEHRELPRERENRETITRANEMENERER.
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